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Jud

. 1 Aya Jud, Jesus Kristus né ferfer fen, Jems ne
ura,

idi Negurem iweignédin, Tamada Negur idi
nigin wau laa fe di, Jesus Kristus kulatun fedidig
anidi bun, pas enei atotof.

2 Wau yliya, wau inosiya ado, wau laa fiya, a
bun barikaf.

Momoiya Sa Tamo Neid Mosor Ado Dati Feid-
leya

3Turau tar oboiyou, aya, d kel yaleya ada weim
talen ani nigin atotkeneif nigin, kisi totol aledig,
age a md, aya kisi afen, aya atot fen, momoiya
sain ganan nigin sain tekelei bun, Negur né tamo
kayau imeid bun ifenédin ani, el ge kulatun gouf
nigin, totol bagai arokeneif, are deuf aun.

4 Ere nigin, tamo tuni idi daii feidleya nigin
mogo kulu yeneid itoton anidi, & kelel sd mog,
a atun iminéyan disin. Idi Negur né iboddya s4,
idi neda Negur né wau ifenéya ani falei difel,
karika tobonunad sane inoya né gen dino fen,
Jesus Kristus neda Uyu Irouya fen Odug yana wa
difedig.

> Momoi, d enei ganan mogo kelel, ani ere, aya
d, Odug yogon tamo kayau Isip bun tamal kel gei
fedin, ani ere, dum idi to momoi den anidi dafi
feidlen ani nigin, baban wederei fokd afouf nigin

orouf.
6 Takag, engel idi dogo neid ifareya modot

bun to dibod ken, dogo neid modoi ditoron
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anidi, Negurem es fiya naa odug nigin ye fen,
idi gugum bun ineneid fen, sen mata ibodkeleya

anim ifofakelen. .
7 Age fiya bagai, Sodom Gomora ado, taun anidi

kalili fiya idi noli tobonund ado tobonuna sane
bun dilelen. Idi bun, ya mata faimud ibodkeleya
né darau dalouf ani né malakanon ileyauf nigin
age fen.

8 Naab gai age fiya bagai, imiya tamo eneidi
dogo bouweid amuyé dinoid fen, Negur né yana
dudum difiye ken, engel megeir adodo dumedin
od dirddig.

9 Ani ere, engel neid mudur ado Maikel, sain 1
Satan ado Moses bouwa nigin luwa dirou fen, 1
bouwa bun kumi sa od sane wog6ya nigin itoron,
ani ere, 1iron, “Odug 0 ou yok!”

10 Ani ere, tamo eneidi, ereb idi kelei sd ani
nigin, od sane dirddig. Age de fen, idi gaar kisi
sam gen, bouwa né oroya bunem idi kelei ani d6
dife fen, dati feleya bun dileledig.

111di meleidlon ado! Idi Kain né naab do difen.
Idi moni nigin de fen, Balam né& ki fenéya bun
kaisd dilelen. Idi Kora né kiwai inoya do dife dji,
dat feidlen.

12 Tamo enidi, agenei waui laa fiya né sifa bun,
a geid kumi sa saaf dokon maaiwd sa tuwa waag
dati fiyédig gen, dali diyeidig. Idi sipsip lo fiya
tamo, dogo naumeid nigin dogol kisi difedig gen.
Idi budd uyé sa, yaum irouf iyddig gen. Idi aa
wei, mayo sain bun faat sa, agef fen, laaf uru fen,
warumutei teten isen gen.

13 Idi maai moloun fatuk fa ye fen, dogo neid
mama sali moku fiya gen. Idi barisa ilef isif
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fedig, anidi nigin karos bagai gugum keleya gai
gai nigin saia fen gen.

14 Enok, 1 Adam bunem isin ibor sewen, tamo
eneidi nigin profet od wogd yen, “Uleg, Odug 1
yogon fateul anidi tausen tausen geid disif.

15T ganan es feid fen, Negur né to dibodok anidi
ganan, dogo neid tobonuna sane, naab sane bun
age difedig nigin ado, Negur né to dibodok mosor
temeleid anidi, od sane ganan 1 nigin wogd dedig
nigin, Negur né to dibodok anidi neid mosor yaor
fediyouf.”

16 Tamo eneidi are nauseir temeleid fen, taka
né ki fenéya dimirédig. Idi dogo neid oroya sane
do difedig. Idi dogo yeneid dales fen, dogo neid
biya fiya nigin, tuni meleid yaleya bun biya biya
le fen, wogo dedig.

Feseya Sa Ifareya Nigin
17 Ani ere, turau tar oboiyou, ereb neda Odug
Jesus Kristus né aposel mogo dirokenein ani kisi
gouf.
18 Idi & dirokenein, “Idikeleya sain bun, kono
fiya tamo wowa de fen, dogo neid oroya sane do

difouf.” o _ o
19 Tamo eneidim & fara diyeif, idi tenebur né

kisi do de fen, Awa Uur idi bun to ibodok.

20 Ani ere, &, turau tar oboiyou, & aug nigin
dgenei momoiya fateul bagai bun f6 gen unogef
useleg fen, Awa Uur Fateul bun kosé gouf.

21 A, neda Odug Jesus Kristus né wau yiiya
anim, mata ibodkeleya bun irouleyeif ani tarig
fen, Negur né wau laa fiya bun, aug nigin kulatun
gouf.
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221di momoiya totol sd nene def anidi bun waui
wenédigouf.

23 Tuni ya bun tamal gurar ge gei wedigouf.
Agog fen, tuni bun waul yiliya aniniya ado
ufelnédigouf. Ani ere, dogo neid kolos, bouwa né
oroya sanem amuyé iroun ani utordg.

Negur Yana Yaleseya Né Od

24 Neguri, a to kubtli gouf nigin kulatun yei ken,
fula fiya medeiya 1 mala bun, kil fenéya sa, wau
kuliya odug ado ineneiya kisi feleya 1 ani bun,

25ada Isennadaya Negur tekelei dogol 1 ani bun,
fula fiya medelya, totol, megeir ado, yana odug,
neda Odug Jesus Kristus bunem, kulu, gama ado,
faimud ibodkalauf! Momoi.
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